
 ಆರು ಹಿತವರು ನಿಮಗೆ ಮೂರು ಮಂದಿಗಳೊಳಗೆ   

 
1. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 49. 

2. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 3, Samaja Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 187. 

3. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 5, Loka Neeti, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 75. 

4. Note: Lyrics in given without highlights are as per Ref. 1.  The wordings in 

Ref. 2 are similar to Ref. 1.  In Ref. 3 the wordings are slightly different and 

are not considered here.    

5. Note: Singer has followed lyrics as in Ref. 1.  

6. Note: Ankita is different in these books.  We have considered Ref.3 as 

standard and taken that Ankita for listing.  

 

ರಾಗ: ಮುಖಾರಿ   ತಾಳ: ಝಂಪೆ 

 

ಆರು ಹಿತವರು ನಿಮಗೆ ಮೂರು ಮಂದಿಗಳೊಳಗೆ ?   

ನಾರಿಯೊ ಧಾರಿಣಿಯೊ ಬಲು ಧನದ ಸಿರಿಯೊ ?      || ಪ ||    

 

ಅನಯ ರಲಿ ಜನಿಸಿದದ ಅಂಗನೆಯ ಕರೆತಂದು    

ತನನ  ಮನೆಗವಳ ಯಜಮಾನಿಯೆನಿಸಿ     

ಭಿನನ ವಲ್ಲ ದಲ್ಧದ ದೇಹವೆನಿಸುವ ಸತಿಯು    

ಕಣಿಿ ನಲಿ ನೋಡಲ್ಮಮ ಳು ಕಾಲ್ವಶದಿ      || 1 ||    

 

ಮುನನ  ಶತಕೋಟಿ ರಾಯರುಗಳಾಳಿದ ನೆಲ್ವ    

ತನನ ದಂದನುತ ಶಾಸನವ ಬರೆಸಿ     

ಬಿನನ ಣದ ಮನೆಕಟಿಿ  ಕೋಟೆ ಕತತ ಳವಿಕಿ್ಕ     

ಚೆನಿನ ಗನಸುವಳಿಯೆ ಹೊರಗೆ ಹಾಕುವರು      || 2 ||   

 

ಉದ್ಯ ೋಗ ವಯ ವಹರ ನೃಪಸೇವೆ ಕುಶಲ್ಗತಿ    
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ಕುು ದರ ತನ ಕಳವು ಪರದ್ರ ೋಹದಿಂದ     

ಬುದಿಿ ಯಂದಲೆ ಗಳಿಸಿ ಸಿಕಿ್ಕ ದಂಥಥದವನು     

ಸದಯ ದಲ್ಲಲ ರು ಉಂಬುವರು ಹೇಳು ಮನುಜ      || 3 ||   

 

ಶೋಕವನು ಗೈಯುವರು ಸತಿಸುತರು ಬಂಧವರು    

ಜೋಕೆ ತಪಿ್ಪ ದ ಬಳಿಕ ಅಥದ ವಯ ಥದ     

ಲೋಕದ್ಳು ಗಳಿಸಿದದ ಪುಣಯ  ಪಾಪಗಳೆರಡು    

ಸಾಕಾರವಾಗಿ ಸಂಗಡ ಬಹೊೋದಲ್ಲ ದ      || 4 ||    

 

ಅಸಿಿ ರದ ದೇಹವನು ನೆಚಿ್ಚ  ನಂಬಿರ ಬೇಡ    

ಸವ ಸಿ ದಲಿ ನೆನೆ ಕಂಡಯ  ಹರಿ ಪಾದವ     

ಚ್ಚತತ ದ್ಳು ಶುದಿಿ ಯಂ ಪುರಂದರವಿಠಲ್ನೇ    

ಉತತ ಮೋತತ ಮನೆಂದು ಸುಖಿಯಾಗು ಮನುಜ      || 5 ||   

 

 

ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿ:   

 

±Á±ÀévÀªÁzÀzÉÝAzÀÄ ¨sÀæ«Ä¹ £ÁªÀÅ ¥ÉÆÃ¶ À̧ÄvÀÛ ºÉÆÃUÀÄªÀ PÁªÀÄ, CxÀð, C¢üPÁgÀ EªÀÅ AiÀiÁªÀÅªÀÇ 

£ÀªÀÄUÉ PÉÆ£ÉAiÀÄ°è ¸ÀÄRªÀ£ÀÄß vÀAzÀÄPÉÆqÀ̄ ÁgÀªÀÅ JA§ s̈ÁªÀªÀ£ÀÄß ©A© À̧ÄªÀ ¥ÀzÀ EzÀÄ. 

ಈ ಹಾಡಿನಲಿಲ  ಮನುಷ್ಯ ನನುನ  ಮರುಳುಗೊಳಿಸಿ ಅವಿವೇಕಕಿೆ  ತೊಡಗಿಸುವ ಹೆಣಿ್ಣ  - ಹೊನುನ  - ಮಣಿ್ಣ  

ಈ ಮೂರರ ವೈಯಥಯ ದವನುನ  ವಿಶದವಾಗಿ ಉದಾರಣೆಗಳೊಂದಿಗೆ ದಾಸರು ಹೇಳಿದಾಾ ರೆ.    

 

£ÉÆÃqÀ®ªÀÄä¼ÀÄ PÁ®ªÀ±À¢ - PÁ® PÀ¼ÉzÀAvÉ PÀuÉÚwÛ £ÉÆÃqÀ®Ä PÉÆqÀ§AiÀÄ À̧¼ÀÄ, CªÀÄÄä, CtÄä, 

§AiÀÄPÉ. 

©£ÀßtzÀ ªÀÄ£É - ZÉÆPÀÌªÁzÀ, ZÉ®ÄªÁzÀ ªÀÄ£É (©£Àßt, ©£Áßt; «eÁÕ£ÀzÀ vÀzÀãªÀ). 

ZÉ¤ßUÀ£ÀÄ C À̧ÄªÀ½AiÉÄ - ZÉ®ÄªÀ£ÀÄ ¥Áæt©lÖgÉ. 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 



Category: Loka Neeti, Jeevana Sambodhane, Jeevanoddhara  

Sub-Category: jana, huttu, patni, mane, deha, kannu, yama, ooru, bhumi, rokka, 

arasa, kalla, nara, buddi, makkalu, loka, punya, papa, Krishna, chitta, sukha, 

paramatma, shasana,   

Pravachana: NA 

Explanation: Dr. A.B. Shamachar 

 

 


